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29.3.2012 Nr. 18/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI 

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 1/2012/TRA

EFTA-ríki Noregur

Úthlutunarstofnun Heiti Arbeids- og velferdsforvaltningen (NAV) 

Póstfang 

Vefsetur

Postboks 5 St. Olavs plass, 0130 Oslo

www.nav.no

Fyrirsögn aðstoðarráðstöfunar Styrkir vegna launakostnaðar (Tidsbegrenset lønnstilskudd)

Innlend lagaákvæði (tilvísun 
til opinberrar útgáfu 
lagaákvæðanna)

Fyrirmæli nr. 1320/2008

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna

http://www.lovdata.no/for/sf/ad/xd-20081211-1320.html#map011

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi X

Gildistími Aðstoðarkerfi Ótímabundið aðstoðarkerfi

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga 
rétt á aðstoð

X

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki X

Stórfyrirtæki X

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg 
heildarfjárveiting til kerfisins 

U.þ.b. 359 milljónir NOK

Aðstoðarform (5. gr.) Styrkur X

II. HLUTI

Almenn markmið (upptalning) Markmið (upptalning)
Hámarksaðstoðarhlutfall í % 
eða hámarksaðstoðarfjárhæð 

í NOK

Lítil og meðalstór fyrirtæki 
–viðbótaraðstoð í %

Aðstoð við starfsmenn 
sem standa höllum fæti 
og við fatlaða starfsmenn 
(40.–42. gr.)

Aðstoð í formi styrkja 
vegna launakostnaðar í 
tengslum við ráðningu 
starfsmanna sem standa 
höllum fæti 
(40. gr.)

Styrkir vegna 
launakostnaðar allt að 
50% í allt að eitt ár

Aðstoð í formi styrkja 
vegna launakostnaðar í 
tengslum við ráðningu 
fatlaðra starfsmanna
(41. gr.)

Styrkir vegna 
launakostnaðar allt að 
60% í allt að þrjú ár

Aðstoð til að bæta upp 
kostnaðarauka vegna 
ráðningar fatlaðra 
starfsmanna
(42. gr.)

…%

EFTA-STOFNANIR
Eftirlitsstofnun EFTA

 2012/EES/18/01

http://www.nav.no
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Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 2/2012/TRA

EFTA-ríki Noregur

Úthlutunarstofnun Heiti Arbeids- og velferdsforvaltningen (NAV) 

Póstfang 

Vefsetur

Postboks 5 St. Olavs plass, 0130 Oslo

www.nav.no

Fyrirsögn aðstoðarráðstöfunar Fræðslustarf innan fyrirtækja (Bedriftsintern opplæring)

Innlend lagaákvæði (tilvísun 
til opinberrar útgáfu 
lagaákvæðanna)

Reglugerð nr. 1320/2008

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna

http://www.lovdata.no/for/sf/ad/xd-20081211-1320.html#map010

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi X

Gildistími Aðstoðarkerfi Ótímabundið aðstoðarkerfi

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga 
rétt á aðstoð

X

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki X

Stórfyrirtæki X

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg 
heildarfjárveiting til kerfisins 

U.þ.b. 48 milljónir NOK

Aðstoðarform (5. gr.) Styrkur X

II. HLUTI

Almenn markmið 
(upptalning) Markmið (upptalning) Hámarksaðstoðarhlutfall í % eða 

hámarksaðstoðarfjárhæð í NOK
Lítil og meðalstór fyrirtæki 

–viðbótaraðstoð í %

Aðstoð til fræðslustarfs 
(38. og 39. gr.)

Sértæk fræðsla (1. mgr. 
38. gr.)

25% til stórfyrirtækja
og 35% vegna lítilla og 
meðalstórra fyrirtækja

Unnt er að auka aðstoðina um 
allt að 10% ef um er að ræða 
fræðslustarf fyrir starfsmenn sem 
standa höllum fæti og um 5% að 
því er varðar fyrirtæki sem falla 
undir gildissvið svæðisbundinna 
stjórntækja, svæði III og IV. 
Heildarstuðningur getur ekki 
numið meira en 80%

Almenn fræðsla (2. 
mgr. 38. gr.)

50% til stórfyrirtækja
og 70% vegna lítilla og 
meðalstórra fyrirtækja

Unnt er að auka aðstoðina um 
allt að 10% ef um er að ræða 
fræðslustarf fyrir starfsmenn sem 
standa höllum fæti og um 5% að 
því er varðar fyrirtæki sem falla 
undir gildissvið svæðisbundinna 
stjórntækja, svæði III og IV. 
Heildarstuðningur getur ekki 
numið meira en 80%

 2012/EES/18/02
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Ráðstöfun ekki ríkisaðstoð í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Eftirlitsstofnun EFTA hefur komist að þeirri niðurstöðu að eftirgreind ráðstöfun feli ekki í sér ríkisaðstoð 
í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins.

Dagsetning ákvörðunar: 12.10.2011

Málsnúmer: 68123

Ákvörðunarnúmer: 311/11/COL

EFTA-ríki: Noregur

Hérað: Akershus, Aust-Agder, Buskerud, Finnmark, Hedmark, Hordaland, Nordland, Nord-Trøndelag, 
Møre og Romsdal, Oppland, Rogaland, Sogn og Fjordane, Sør-Trøndelag, Telemark, Troms, Vest-Agder, 
Vestfold og Østfold

Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega): Nasjonal digital læringsarena (NDLA)

Lagaheimild: Lagaheimild fyrir fjárframlög menntamálaráðuneytisins til NDLA er fjárlagafrumvarp 
Stórþingsins fyrir árið 2006, ásamt því að menntamálaráðuneytinu var veitt heimild til að samþykkja 
styrkumsóknir. Lagaheimild fyrir styrkina sem héraðsstjórnir greiða til NDLA er fjárlagafrumvarp 
viðkomandi héraðsstjórna.

Markmið: Menntun á vegum hins opinbera

Fjárveiting: 147,9 milljónir NOK (2007–2010)

Atvinnugreinar: Gerð kennsluefnis

Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð: Kunnskapsdepartementet, postboks 8119 Dep, 
NO-0032 Oslo, Norge 

Nánari upplýsingar: – 

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofnunar 
EFTA:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

 2012/EES/18/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6483 – PGGM Vermogensbeheer/Barclays Bank/UPP Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 23. mars 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið PGGM Vermogensbeheer 
B.V. („PGGM“) og breska fyrirtækið Barclays Bank öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfir
ráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í breska fyrirtækinu UPP Group.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 PGGM (Holland): þjónusta á sviði umsýslu með lífeyrissjóðum, eignastýringar, stuðnings við 
stjórnendur og ráðgjöf um stefnumótun til ýmissa hollenskra lífeyrissjóða  

–	 Barclays Bank: rekstrarfélag Barclays Group. Barclays veitir heildstæða fjármálaþjónustu, 
stundar viðskiptabankastarfsemi og fyrirtækjabankastarfsemi, útgáfa krítarkorta, 
fjárfestingarbankastarfsemi, auðstýring og umsýsla með fjárfestingum

–	 UPP Group: UPP heyrir sem stendur að fullu undir Barclays Fund Manager og veitir þjónustu í 
tengslum við fjármögnun, hönnun, þróun og rekstur á kennslu- og íbúðarhúsnæði fyrir háskóla í 
Bretlandi og hefur umsýslu með rekstri húsnæðisins

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 93, 30. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6483 – PGGM Vermogensbeheer/Barclays Bank/UPP Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

 2012/EES/18/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6508 – GIP/Fluxys G/Fluxys Switzerland)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. mars 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandarísku fyrirtækin Global Infrastructure 
Partners-A1 LP, Global Infrastructure Partners-B LP og Global Infrastructure Partner-C LP 
(„GIP“), sem öll lúta endanlegum yfirráðum hins bandaríska General Electric Company („GE“), og 
svissneska fyrirtækið Credit Suisse Group („Credit Suisse“), annars vegar, og belgíska fyrirtækið 
Fluxys G SA („Fluxys“), sem lýtur endanlegum yfirráðum hins belgíska Publigas, hins vegar, öðlast 
með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar 
EB, í svissneska fyrirtækinu FluxSwiss SA („FluxSwiss“). FluxSwiss er sem stendur dótturfélag í 
einkaeigu Fluxys

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 GIP: fjárfefstingarsjóður sem sérhæfir sig í grunnvirkjum og hlutabréfum sem tengjast 
grunnvirkjum um heim allan

–	 Fluxys: rekstur grunnvirkja fyrir flutning á jarðgasi í Evrópu 

–	 FluxSwiss: umsýsla með jarðgasleiðslu í Sviss

–	 GE: fyrirtæki með fjölbreytta starfsemi, afhendir vörur og veitir þjónustu í tengslum við 
jarðgasgrunnvirki og veitir lán til verkefna á sviði gasframleiðslu og rannsókna

–	 Credit Suisse: fjármálaþjónusta

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 93, 30. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6508 – GIP/Fluxys G/Fluxys Switzerland, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M. 6201 – HSH/Malév)

Reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004

Hinn 8. mars 2012 barst framkvæmdastjórn Evrópusambandsins tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu 
HSH og Malév. Tilkynnendur skýrðu framkvæmdastjórninni frá því 22. mars 2012 að þeir afturkölluðu 
tilkynninguna.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6452 – Nomura/HLV/DLP/DLA/DLL)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 16. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6452. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6461 – TPV/Philips TV Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 24. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6461. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6473 – Sun Capital/Elix)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 9. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6473. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6487 – Mitsui/Sanyo/Musco/Navyug Special Steel)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 15. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6487. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6489 – Saint-Gobain/Trakya/Sisecam/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 21. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6489. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6494 – Total/Novatek/OAO Yamal LNG)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 20. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6494. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6499 – FCC/Mitsui Renewable Energy/FCC Energia)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 12. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6499. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6500 – Ravago/Barentz Europe/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 16. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6500. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6505 – STE/UTC/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 22. mars 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6505. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ríkisaðstoð – Holland

Málsnúmer SA.24123 (12/C) (áður 11/NN) – Meint sala sveitarfélagsins Leidschendam á landi 
undir markaðsverði

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Hollandi, með bréfi dagsettu 25. janúar 2012, þá ákvörðun 
sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins.

Frestur hagsmunaaðila til að gera athugasemdir er einn mánuður frá því að ágrip þetta og eftirfylgjandi 
bréf birtist í Stjtíð. ESB (C 86, 23.3.2012, bls. 12). Athugasemdir skal senda á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Agriculture and Rural Development
Directorate M. Agricultural legislation 
Unit M.2. Competition 
Office: Loi 130 5/94/A
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
Bréfasími: +32 22961242

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Hollandi. Þeim, sem leggja fram athugasemdir, 
er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.
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Orðsending efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra Konungsríkisins 
Hollands með vísan til 2.  mgr. 3.  gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/
EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna 

kolvatnsefni

Efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra gjörir kunnugt að borist hefur umsókn um leyfi til kol
vetnisleitar á svæði sem nefnist Midden-Nederland. 

Svæðið, sem umsóknin varðar, er í sýslunum Flevoland, Gelderland, Limburg, Norður-Brabant, Norður-
Hollandi og Utrecht og afmarkast sem hér segir: 

a)	 af beinum línum milli hornpunktaparanna A-B, B-C, C-D, D-E, E-F, F-G og G-H, 

b)	 því næst af beinni línu frá hornpunkti H í gegnum hornpunkt I að þeim punkti þar sem hún sker landa
mærin, 

c)	 því næst af landamærunum frá skurðpunktinum sem tilgreindur er í stafl. b) að punktinum þar sem hún 
sker beina línu frá hornpunkti K í gegnum hornpunkt J, 

d)	 því næst af beinni línu frá skurðpunktinum sem tilgreindur er í stafl. c) í gegnum hornpunkt J til 
hornpunkts K, 

e)	 því næst af beinum línum milli hornpunktaparanna K-L, L-M og M-A. 

Hnit hornpunktanna, sem vísað er til hér að framan, eru sem hér segir:

Hornpunktur X Y

A 126392,00 486273,00

B 137589,00 482260,00

C 136922,00 488048,00

D 148570,29 495627,84

E 153370,00 499000,00

F 158502,00 503260,00

G 192501,00 484001,00

H 189000,00 460500,00

I 204854,00 434793,00

J 194033,00 417724,00

K 161000,00 425200,00

L 142442,42 449063,01

M 120466,60 467660,50

Ofangreindir hornpunktar eru skilgreindir með jarðhnitum í kerfi Hornamælinga ríkisins (RD, Rijks 
Driehoeksmeting). 

Í samræmi við þessa afmörkun svæðisins er flatarmál þess 4 118 km2. 

Með vísan til ofangreindrar tilskipunar og ákvæða 15. gr. námalaga (Staatsblad (hollensku stjórnartíðind
in) nr. 542, 2002), auglýsir efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra eftir samkeppnisumsóknum 
áhugaaðila um leyfi til kolvetnisvinnslu á svæðinu sem afmarkast af ofangreindum hornpunktunum og 
hnitum. 

Úthlutun leyfa er í höndum efnahags-, landbúnaðar- og nýsköpunarráðherra. Viðmið, skilmálar og kröfur, 
sem um getur í 1. og 2. mgr. 5. gr. og 2. mgr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, koma fram í námalögum 
(„Mijnbouwwet“) (sjá Staatsblad nr. 542, 2002). 
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Tekið verður á móti umsóknum í 13 vikur eftir að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusam­
bandsins (birtingardagur 17.3.2012). Umsóknir ber að senda: 

De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, directie Energiemarkt 
ALP A/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
Nederland 

Umsóknir, sem berast eftir að fresturinn rennur út, verða ekki teknar til greina. 

Ákvörðun um umsóknirnar verður tekin eigi síðar en tólf mánuðum eftir að fresturinn rennur út. 

Nánari upplýsingar veitir hr. E.J. Hoppel í síma +31 703797762.

Ákvarðanir aðildarríkjanna um að veita, fella niður tímabundið eða afturkalla 
flugrekstrarleyfi, birtar í samræmi við 3. mgr. 10. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008 

um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu (endurútgefin)

Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins hefur í samræmi við 10. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008 2008 
um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu (endurútgefin) birt ákvarðanir aðildarríkjanna um 
að veita, fella niður tímabundið eða afturkalla flugrekstrarleyfi sem teknar voru á tímanum frá 1. janúar 
2011 til 31. desember 2011. Sjá nánar um þessa ákvörðun í Stjtíð. ESB C 84, 22.3.2012, bls. 4. 
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